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FROM THE HISTORY OF RUSSIAN ANGLICISMS: FREE CHEESE OR
FREE BREKFAST

Abstract. The proverb Free cheese is only in a mice trap is intensively used in the Internet and
in modern mass-media. Its prototype is the English expression There ain 't no such thing as a
free lunch. It has become a symbol of free goods, which can be very expensive.

The question "own or foreign?" in this case is much more difficult than with explicit anglicisms,
for example, to be in one boat or Don't change horses in the middle of the river. The paper dis-
cusses the origin of the new proverb, its transformation. German parades are given.

Key words: phraseology, established loan word from american english, new proverb, transfor-
mation
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N3 UCTOPUU PYCCKUX AHI'VIMIIU3MOB:
BECILIATHBIN ChIP WJIN BECILJIATHBIN 3ABTPAK?

Aunorauusa. Beipaxenue becniamuviii colp 6vldaem MONbKO 6 MblUEIO6Ke aKTUBHO
ynotpebisercs B IHTepHeTe ¥ B Macc-Meida M CTajl CHMBOJIOM OECIIaTHOTO TOBapa, KOTOPBIi
MOKET OKa3aThCs BeChbMa J0poruM. Ee MpoTOTUIIOM SIBISIETCS aHIJIMHCKOE BhIpaskeHue There
ain 't no such thing as a free lunch — becniamuvix 3aemparxos ne dvieaem. Borpoc «CBoé win
Yyxkoe?» B 3TOM Cllydac HAMHOI'O 3alyTaHHee, YeM C IBHBIMHU aHTJIMIM3MaMHM, HaIlp., CUIETh B
oJIHOM JtojiKe Wi Kowneil na nepenpaee ne mensiom. B crathbe 00CYKIAeTCs MPOMCXOKICHUE
HOBOH MOCJIOBHMIIBI, €€ TpaHchopmarus. [IpUBoIATCS U HEMELIKUE TapaslIeIH.

Knrwoueswie cnosa: ¢ppazeonoeus, anenuyusm, Kauwka 8 pycCKOM, HO8As NOCI08UYA, MPAHCHOp-
mayus

BBEJEHHUE

Bripaxxenue becnaammubiii colp bbigaem moabKo 6 Mblieslo6Ke AaKTUBHO YIIOTpeOsieTcs B
PYCCKHX Macc-Meaua M CTajl CUMBOJIOM O€CIUIaATHOTO TOBapa, KOTOPBIM MOXKET OKazaThCs
BecbMa JOpOruM. CMBICT BBIpaXEHHUS: HUUYETO «OeCIIaTHOTO» He OBbIBaeT, €Clii 3a KaKHe-TO
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Onara UX moJIy4areib HE IUIATUT, 3TO 0043aTeNbHO JeNaeT KTO-TO JPYroi MM TOT K€ MoJTyda-
TeJb, HO B HHOH, CKpBITOH (hopme.

PE3YJIbBTATBI U JTUCKYCCUA

Psin myOnukaruii Ha3pIBaeT MOCIOBHUIY MCKOHHO pycckoil. Kak npsiBon Tamtcs B Jera-
JISIX, TaK U 37I€Ch JCTANIU, CBSI3aHHBIE C MTPOIIECCOM 3aUMCTBOBAHMS, YPE3BBIYAHHO OPUTHHATHHBI
Y BeChbMa MPOTUBOPEUMBHL. OHAKO UCTOPHS 3TOTO, MPENO0JIaraéMoro MHOKO aHTJIUIU3MA, BCe-
TakKd JOCTAaTOYHO CHUJIBHO OTJIMYAETCS OT HUCTOPUM JABYX JPYIrUX KaJIeK C aHTJIMMCKO-
ro/aMepUKaHCKOTO: cudems 8 00HOU 100Kke N Koneil na nepenpage ne mensom.

Bo-nepBbIx, nopakaeT HUHTEHCUBHOCTh yNOTpeOIeHuil 3Toi nocnoBuibl B IHTepHETE U
B COBPEMEHHBIX Macc-Menua. HalmoHaapHBIN KOPITYC PYCCKOTO sI3bIKa (PUKCHUPYET MHOKECTBO
SIPKMX KOHTEKCTOB, CBHJIETEILCTBYIOIIUX O TOM, YTO OHA YK€ IITyOOKO YKOPEHWJIACh B pa3ro-
BOPHOU peuyr. BOT HECKOIBKO TAKUX KOHTEKCTOB:

Koneuno, Bce MoxkeT ObITh, HO MoOThIIECCA TBEPIO 3HATA, YTO DECnIamHblll colp Obigaem
monvko 6 moiuenoske. (Maksim Milovanov. Yestestvenn’iy otbor (2000))

Ho tax Huxorna He nmosyuaetcsi. becniamuulil colp 6vi6aem moavko 6 mviuienogke. Cia-
00CTh, KOTOPYIO THI TIPOSIBUIIA, U JOMYIICHHBIE TOOOW OMIMOKK OCTABSAT HEU3TJIAJIUMYIO
meJaTh Ha TBOEM CO3HaHMH, Ha TBoeH aymre. (Andrey Rostovskiy. Po zakonam volchey
stai (2000))

N xo1h cTyun uM 110 10y, XOTh pa3’KEBbIBAl MPOMMCHBIC HCTHHBI, OHH, KaK MOl TUITHO30M,
HUIIYT TPOTIOM «JIOXOB», BAOXHOBJIEHHBIE TUIYIIOM BEPOU B HAMBHBIE CKa3KW U CUACTIIUBBII
ciiydaii, 3a0bIBast, 4TO Oecniammuvlii cvblp Ovleaem moivko 6 Mmuluenoske (Andrey
Rostovskiy. Po zakonam volchey stai (2000))

[TomuuTE, YTO Oecniammusiii colp Ovigaem MoOAbKO 6 Mblulel08Ke U, KOTJa MSITKO CTEIoT,
xectko crmath. (A. Shubin. Puty k blagopoluchiyu (2000))

A ermie TOBOpPAT, 4YTO Oecniammuviii colp Ovidaem moavko 6 mvuuenoske... (Victoria
Dubnova. Nash tshelovek na rasprodazhe. // ”Obshchaya gazeta” 1997))

Ho, kak u3BecTHO, Oecnaammbiii colp Ovisaem moavko 6 mviuenoske. (Aleksandr Markov,
Elena naymark. Evolutsiya. Klasicheskiye idei v svete nov’ikh otkr;itiy. (2014))

CrnenoBano cpasy oragaThCsi, 4YTO HAC 3aMaHUBAIOT B KamkaH... M3BecTHO ke, 4TO Oec-
niamuslii colp Ovieaem monvko 6 mwiuenosxke! (Natalya Aleksandrova. Posledniy
uchenik da Vinchi. (2010))

— Becnaamnblii colp Obigaem mobKo 8 Myluleno8ke, — CEPAUTO CKa3alla OHa, — MHE B

9TOM KU3HH HHYEro He mocraiocsk gapom. (Darya Dontsova. Mikstura ot kocoglaziya.

(2003))

HecomHeHHbIM MOKa3aTenieM aKTUBHOCTH YIIOTPEOIEHUs 3TOM MOCIOBHIIBI B PYCCKOM JIHC-
Kypce SIBJISETCS U TO, YTO HEKOTOPBIE TUCATENN CO3/IAt0T JIaXKe LENbIE paccKa3bl, OCHOBAaHHbIE Ha €€
oObIrpbiBanuM. TakoB pacckaz lO. Houkosa u3 ero xkauru «{o6po u 310 B Hareil xxu3Hu. Bo-
MIPOCHI U OTBETH: «Dpaza 0 OecIIaTHOM ChIpe, KOTOPBIN ObIBAET TOJIBKO B MBIIIEIOBKE — OJTHA U3
TFOOMMENITINX B Hallle BpeMs. MUWUIMOHBI JTIOJIeH MMOBTOPSIOT €€ TI0 caMbIM pa3HbIM moBojaM. Ho,
Kak 9TO 4acTo OBIBAaET, JaleKo He BCera 3aJ{yMbIBAIOTCS O CMBICIIE IPOU3HOCHMBIX UMH CJIOB. J[a-
BaiiTe mompoOyeM TmomopodHee pa3o0paThCs, BCErja JM BepHA JaHHAs MbICTb... Ha mepBblii
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B3IJISA]I, MBICITb a0COJTFOTHO BepHasl, BE/Ib HUYTO HaM HE Aa€Tcs AapoM, 3a BCE HAM IPUXOIUTCSI TUIa-
THTb, PACIUIAYMBATECA, OTBEYATh. BO BCAKOM ClIydae, B IIOBCEIHEBHOM SKH3HI».

[TomysIpHOCTH TOCTIOBHUIIBI CIIOCOOCTBYIOT M €€ yIOTpeOIeHHsI B KA4eCTBE 3ar0JIOBKOB
WJIH CIIOTaHOB:

Becnnamuvim mosicem 6vimo ne moavko cop, Ho u yueonuxu (1zv. 1ss. 22.02.2003) —

[lepcnexTHBBl OOecneueHus IKOJI OECIIaTHBIMH Y4eOHUKaMU; Paubiue becniamuuvivm

oL He mobko cwip, HO u obpazosanue (1zv U3B., 30.12.2004) — HOBast KOHIIEMIIHS pa3-

BUTHUS POCCUICKOT0 00pa3oBaHusl;

becnnamuwiii cotp (Itogi, 07.11.2005) — npoekT MacCcOBOro pacrnpocTpaHeHHs OecriiaT-

HBIX TIEPCOHAITBHBIX KOMITBIOTEPOB.

becnaammnuiii colp 6 kpemnesckoii mviuienoske.

https://7days.us/besplatnyj-syr-v-kremlevskoj-myselovke. 12.2.2019.

XapakTepHbl B peUeBbIe OOBITPHIBAHMSI TOW ITOCIIOBHUIIBI, TPEBPAIIAIONINE €€, TI0 CYTH, B
AHTUNOCJIOBUIYY B ToHUMaHuu B. Muzepa, B. M. Mokuenko u X. Banbrepa, Hanpumep:

O ToM, umo becniamuulil colp bvisaem MoabKo 8 mvluienogke, 3uarom ece. Ho ecmv TA-
KUE movrwu, umo yHocsam He moibKo colp, HO U szmeﬂoeky./z

Becnnammnuiii coip 0ocmaémesn emopoti moviwuke. Jla, Ho Bucut-to oH Tam BECITJIATHO!
Ero moxHO checTh! A BeIpak€HHE U O3HAYAET — JIt00ast XausiBa 00XOAUTCSI OYEHb JIOPOTOH
LIEHOM.

Cp. HeM., YTO TIOJHOCTHIO coBmaaaeT ¢ pycckum: Umsonst ist nur der Kése in der Falle —
und nur fiir die zweite Maus.’

«becniamuulii colp CETOHS Oblgaem He MONbKO & Mbluienogke»... HaBepHska Bbl HEOIHO-
KpaTHO CIIBIIIAIH, UM CAMH TOBOPHIIM HEUYTO Mo00HOe: «becruiaTHbIi chlp ObIBAET TONb-
KO B MBILIENOBKE», WiN «Henb3sh MoayduTh 4TO-TO MPOCTO Tak», Uiu «PaHo WM MO31HO
KOMY-TO TIPHACTCS 3arIaTHTE .

Buvl 6yoeme cmesmbcs, HO OECTUIATHBIE MbllLe08KU 6olearom.’

Ot nocnoBulbl becniamuwiii colp Ovi6aem MoabKo 8 Mblulelo8Kke 00pa30BaH U OTHape-
MHOJIOTHYECKUH (Pa3eosIorn3M Gecniammupiii colp — NPUMAHKA, 3aMAaHUBAIOIIAS B JIOBYIIKY
(otmapemuosornyeckuii hppaseonornsm)’.

A Tenepb BbI IOJDKHBI 33yMaThCsl (€CIIM HE 3alyMalliCh, TO MOXETEe HE YUTATh JAHHYIO
CTATBIO), @ KOTZIA 3TO GechaamHbiii Cbip TPHBOIII K 4eMy-HHOYIb Xopouremy?!’

JIsbku 1o KoTOpBIM B Poccun oyeHb MHOTO BompocoB. [IpuunHa qocTaTouHO NpocTa: OHU
nemieBbie U goctynHele. Ho, 4To 310, 6ecniammuulii colp Wy, BCe K€, OTIMYHOE OFOKET-
HOe HHTepecHoe pemenne? He GyneM ragath u mpeamnoarars”.

Kazanocek Obl, CTONb aKTUBHOE YNOTPeOJICHHE MOCIOBUILI U €€ BapbUPOBAHUE MOTYT
CIIY’)KUTb J0Ka3aTeIbCTBOM €€ MCKOHHOCTU B PYyCCKOM si3blke. HO 3TOMy mpensTcTBYyeT ... Xpo-

! https://proza.ru/2007/05/23-136. 11.2.2019. © Copyright: }O. Hosukos, 2007.

2 https://socratify.net/quotes/kazak-v-raiu-andrei-belianin/99322. 11.2.2019.
*https://www.noz.de/archiv/vermischtes/artikel/356660/umsonst-ist-nur-der-kase-in-der-falle-und-nur-fur-die-
zweite-maus. 11.2.2019.

* Huxura EBnokumos: I'ie GepyT cpeicTBa GecIuiaTHbIe MPOSKTHI — pacckas mpenoxasarens Free Code Camp.
18.11.2016. https://vc.ru/flood/20077-abundance-economy. 12.2.2019.
5http://absurdopedia.net/wiki/l'lopTan:Bonpoc0TBeT/Ec1w| becniaTHbIA Cbip TOAbKO B MbILENOBKe, TO rae be
cnnatHaa MmblwenoBka%3F. 12.2.2019.

® https://ru.wiktionary.org/wiki/TIpunoxerue: Cricok_(pa3zeonorn3MoB_pycckoro_ssbika. 12.2.2019.

" http://www.freeadvice.ru/view_article.php?id=61. 13.2.2019.

& https://www.youtube.com/watch?reload=9&v=PgT-EGiB204. 13.2.2019.
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HOJIOTHS (PUKCAIHIA 3TOM MOCIOBUIBL. B caMoM jiene: mepBo (WU BO BCSIKOM cliy4yae, OJJHOU U3
MepBhIX) (QUKCAIUN B PYCCKOH mpecce, M0 MOUM JaHHBIM, MOKHO IOKa CYUTATh €€ yrmoTpeodiie-
HUe B «Aprymenrax u ¢axrax» 1995 roga (ILICIT 2002, 248):
«Hy mpaBaa, Hy CKOJIBKO MOKHO TBEPJIUTH MM, YTO MBUIBHBIN ITY3BIPh JIOMTHET 00s3aTeIb-
HO, CKOJIBKO MOKHO TOJIKOBATh UM, YTO MHpamMuia (UHAHCOBAS B OTIUYHE OT TMHPAMUIBI
(hapaoHOBOI pyXHET HEMPEMEHHO, CKOJIbKO MOYKHO OOBSICHATh MM, YTO OEeChIamHbulii Cblp
OblBaem MOILKO 6 Mbluelo6Ke, CKOJIBKO MOKHO BM...» (AIF. Au®d. Ne 5. 1995, 8).

He ¢ukcupyercss oHa B OONBIIMHCTBE CIOBapel PYCCKOTO sI3bIKa — JaK€ B CaMBIX CO-
BpemeHHbIX (Hamp., BMII 2014, Shulezhkova 2011 u ap.), 9To TakKe OTIMYACT €€ Cyab0y OT
aMEpUKaHU3MOB 8 00Hol 100ke N Koneti na nepenpase ne mensirom. HoBeliue dpukcaum — B
cioBapsix kpeutateix cioB (Knyazev 2010: 47-48; Serov 2003: 56). B. M. Mokwuenko (IIICIT
2002, 248) na€t eIMHCTBEHHYIO HaM M3BECTHYIO Pa3BEPHYTYIO pacmnppoBKy: «becrnnaTHo HU-
4yero He gaercd. bpare To, 4TO J0CTaeTcs IapoM, PUCKOBAHHO: JIOCTYIIHOE U JIEIIEBOE MOKET
0Ka3aThbCs JIOBYIIKOM.»

B. CepoB mpu 3TOM CBSI3bIBAa€T MOCJIOBUILY C aHMJIMHCKUM MpoTOTUHIOM There ain 't no
such thing as a free lunch — becniamuwbix 3aempaxos He ObIBaeT, KOTOPOE TaKke (XOTS U J0-
BOJIbHO peKO) ynoTpebiseTcst B pycckoM si3bike. VIM mpoBonsTcs U 0ojiee KOHKPETHBIE HCTOY-
HUKH ¥ (DaKThI, TTOBJIHSBIINAE HA TIOMYJISAPHOCTh apeMuu: M3 kaurn «VICKyIIeHHBIH HHBECTOPY
(1959) amepukanckoro myonunucta baprona Kpemnna. [lo3aaee 310 BeIpakeHHE OBIIIO TTOBTO-
peno u pomane (t11. 11) «JIyna — cypoBas xo3siika» (1966, B npyrom nepeBoje «JIyHa kecTKo
crener») P. Xaitnnaitna. /laTe cBoeMy COUMHEHUIO TaKoW mosieMudeckuit 3arojoBok b. Kpetina
noOyuina peaausi aMepUKaHCKOM JKM3HU — CBOeoOpa3Has pekjiaMHas akius (M3BECTHas C ce-
peaunbl XIX B.) MHOrHX 6apoB, KOrja K 3aKa3aHHOMY KJIMEHTOM IHBY XO3SMH MOJaBaj U TaK
HasbpiBaeMslii free lunch, To ecte «OecrutatHyro 3aKycky» (3TOT mepeBoj 6oiiee TodeH). Pasyme-
€TCsl, HU4ero OecryiaTHOro TYT He ObLJIO: CTOMMOCTh 3aKYCKH BKJIIOYaJach B CTOMMOCThH ITHBA.
Otcrona u dpasza nyoaunucra (Serov 2003, 56). BeipaskeHnue cTano oYeHb MOMYISPHBIM MOCTE
BbIX0J1a B cBeT (1975) KHUTM aMepHKaHCKOTO 3KOHOMHCTa-HeoJmOepana jaypeata HobOenes-
ckori mpemuu (1976) o sxkonHomuke Muntona (p. 1912; cM. HMKE) O HOBOM IKOHOMHYECKOM
noiutuke CIHIA. Y kHuru ObUI0 Takoe ke adoprcTHUecKoe HazBaHHe «becriaTHIX 3aBTPaKoOB
He ObiBaeT» («There's No Such Thing As a Free Lunchy). [ToaToMy nHOTZIa aBTOPCTBO 3TOTO
adopusma npunuceiBaercs M. @punmany.

HekoTopble HCTOUYHUKY MPUITHUCHIBAIOT aBTOPCTBO MocioBuIkl Mapraper Tatuep, koto-
pas ¢ 4-ro mas 1979 no 28-ro Hos0pst 1990 ronap! ObuTa MpeMbep-MUHUCTPOM BenmnkoOpuTanuu.
[Ipu sTOM, KaK Ka)keTcsi, CTOPOHHUKH 3TOW BEPCHH HE PAa3TPAaHUYMBAIOT YIIOMSHYTYIO BBIIIE
mozenb There ain 't no such thing as a free lunch ¢ mocnoBuieit 0 GecrIaTHOM ChIpE B MBIIIIE-
JIOBKE.

Bort tunuunas untepnperauus @puamana B iHTepHeTe:

«Moe uMs gacto accoruupyercs ¢ agopuzmMoM «becriaTHblil chIp OBIBAE€T TOJIBKO B MbI-
menoBke» (There is no such thing as a free lunch), xoTs He 51 ero mpuaymai... B peansHoit
HSKOHOMHKE TaKOW «OECIUIaTHBIN CHIP» TOXKE CYIIEeCTBYeT — U elle kKakoi! Ero marot Ham
CBOOOJHBIN PHIHOK U YaCTHAsI COOCTBEHHOCTb.

[Touemy Tak Benuka Oblja pa3HHIIA B YPOBHE >KU3HU MO Pa3HbIE CTOPOHBI JIMHUH, BAOJb
KOTOpO# paHblIE IPOXOJuIa rpaHnna Mexay Bocrounoil u 3anagnoi I'epmanueit? Ilo-
TOMY YTO 3amlaJiHbIe HEMIIBI YK€ JaBHO HACIAXAAI0TCs «OECIIIaTHBIM ChIPOM» — OTHOCH-
TENbHO CBOOOJHOM, PHIHOYHON SKOHOMHKOW. JTHM K€ OOBICHSETCS pa3HUIla B YPOBHE
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xu3Hu Mexxay 'onkonrom u KHP, mnu 6narococrosinue sxureneir CILIA u BenukoOpura-
HUU. Bo Bcex 3THX citydasx «OecIIaTHBIM ChIp» CTall MPOJIYKTOM JAEATEIbHOCTU «HEBH-
JMMBIX UHCTUTYTOBY», BOSHHKHOBEHHE KOTOPHIX, Kak moadepkuBan ®.A. Xaitex (Hayek),
ABJISICTCA PE3YyJIbTATOM ACATCIBHOCTH JIIOI[GfI, HO HC€ UX HaMepeHHﬁ"‘ CCI‘OIIHSI MBI, aMC-
PUKAHIbI, TOKC MOXCEM IMOJTAKOMHUTBHCA YEM-TO BPOJC «0ecIuIaTHOTO CbIpa»: HaAO0 TOJIBKO
OTJIAHYTBCA BOKPYT U YBUIACTH, I'’/IC OH JIG)KI/IT.9
Otu cnoBa npuHaiexar Maprapetr Tatuep, Korna oHa JaBaja CBOE MHTEPBBIO B IPs-
MoM 3¢upe enié Ha cOBETCKOM TeneBuaeHne. Korma e€ cnpammBaiy O IJIATHOM, OeCIIaTHOM
MEAUIIMHE, OHa OTBECTHJIA, YTO OeCILIaTHBIM 6I)IBaeT TOJIBKO CBIPp B MBIIICIIOBKE...
B 10 *Xxe BpEMsA aBTOP TaKOro 00BsACHEHHUS caM B HEM COMHEBAETCS U BO3BpaliacTCsa K
nuyee 00 NCKOHHOCTH TTOCIOBHIIBL:
Ho mHe Bcerga ka3ajioch, 4TO 3TO HAapOJHOE M3PEUYEHHUs], HE 3aKpbIBanuTe Bompoc... [Ipo-
CMOTPECI MHOXECTBO HCTOYHUKOB, I'/I€ MO€ COMHEHHE MOATBCPKAAIOTCA, 9Ta PYCCKasa Ha-
poaHas MOCIOBUIIA, MPOCTO ¢ omoibio M. TeTdep oHa crana emé 6oJiee MOMYIISIPHOM. ..
(Tam xe).
Kak Bunum, qunemma «CBo€ u Uyxoe?» B 3TOM cilydae HAMHOTO 3allyTaHHEE, YEM C SIB-
HBIMU AHIJIUIIU3MAaMU. Hocurenn PYCCKOTO A3bIKa BOCHPHUHUMAIOT IMOCJIOBHUILY KaK CBOIKO CO 0-
cTtBeHHyI0. Ho xpoHonorust u amumozun Ha ¢pazy M. Totyep 3acTaBisiOT mpeanojaratb HHO-
SI3BIYHEIN HCTOYHHK.
JIro001BITHO IIpu 3TOM, YTO U HCKOTOPBIC AHTJIOA3BIYHBIC UCTOUYHHUKU YTBEPKIAKOT, YTO
B @HTJIMICKOM SI3bIKE 3TO MAPEMHUOJIOTUYECKUI PYCHU3M:
The only free cheese is in the mouse trap. Russian saying. — Gage, R. (2010). Why
You're Dumb, Sick & Broke... And How to Get Smart, Healthy & Rich! John Wiley &
Sons. http://quotes.yourdictionary.com/author/quote/132157
JIpyrue uCTOYHUKH, OJHAKO, OJTHO3HAYHO CUUTAIOT 3TO MOCIOBHILY (XOTs OMIMOOYHO Ha-
3BIBAIOT €€ TIOTOBOPKO#) CTApOM aHTIIMICKON TapeMHeii:
As the old saying goes, a free cheese is only in a mice trap.
https://www.linguee.com/englishgerman/translation/free+cheese+is+only+in+mouse+trap.
html (16.1.2019)
You will ask, what’s the trick? As the old saying goes, a free cheese is only in a mice trap.
The answer to this question is very simple: there is no trick and there can be no trick at all!
You simply pay reasonable money for quality services. Forget about expensive roaming
services provided by mobile communication operators, huge prices for incoming calls and
constant search of stationary phones and IP-telephony cards. (http://www.gsm-travel.net/
16.1.2019)
Kaxkos xe BbIXOJ U3 3TOI'0O UCTOPHUKO-3TUMOJIOTHYCCKOIO HpOTI/IBOpC‘II/IH? MsHue KaXXCTCs,
4TO OTOT BbIXO YKA3bIBACT HAM HU3BECTHBIN aMepI/IKaHCKI/Iﬁ mapeMunoJjor BOJ'IL(I)F&HF MI/II[ep. B
CBOEM cJIoBape COBpeMeHHbIX amepukaHckux mociosuil (Mieder 2013, 37) oH maét TOYHYIO
xpoHouoruto (ukcauii mocnosuibl There’'s always free cheese in a mousetrap B amepukan-
CKOM JHUCKYypCe:
1962 Dispatch [Lexington NC 2 Jun.: “Mousetraps furnish free cheese. But the mouse’s
happiness there is no short-lived. For mice and men there is no such thing as a free lunch.”

o Munton q)pI/IIlMaHZ becninarabii CbIp U HUKAKHUX MBbIIICIIOBOK! CBO6OZ[HLII71 PBIHOK M 4YacCTHas COOCTBEHHOCTH
http://old.inliberty.ru/library/157-besplatnyy-syr-i-nikakih-myshelovok-svobodnyy-rynok-i-chastnaya-
sobstvennost. 11.2.1019.
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1962 Nevada [MO] Dayly Mail I Oct.: “Looking for a government handout? There’s al-

ways free cheese in a mousetrap, but you never saw a happy mouse there*.

The only free cheese is in the mouse trap. It is better to be careful in accepting free things

because it may be a trap.

MOKHO HalTH 3Ty aHIVIMMCKYIO MOCIOBUIY U B JAPYTMX AHIJIMHCKUX IMAPEMHOJIOTHYE-

ckux cioBapsix — Hanpumep, B CDEC 2015, 84. Concise Dictionary of English Combined (Idi-
oms, Phrases, Proberbs, Similies) and Metaphors. A Perfect Reference for Students of all age
groups. Useful guide for aspirants of 1AS, CAT, GMAT, Civil Services, IELTS, TOEFL and
Other Examinations). — New Delhi; V&S Editorial Board, 2015. — S. 84.

3AK/IIOYEHUE

CormnocTaBiss MMPUBCACHHBIC q)aKTLI, MOJXHO CJ€JIaTh BBIBO/J, YTO pYCCKI/Iﬁ «CBbIP B MBILICIIOBKC)
Ha CaMOM JieJieé — ChIp aHIJIO-aMEPHUKAHCKUM, KaKk M caMma Takas MapeMHOJIOTHYecKasl «MblIie-
JoBKa». Takoil BBIBOJ MOJACKAa3bIBACT MPEXKJE BCEIO XPOHOJIOTMUECKUN MPUOPUTET (pUKcanuu
9TOM MOCJIOBHIIBI UIMEHHO B aHTJIMICKOM S3BIKOBOM IPOCTPAaHCTBE. Mexay mpodnM, U €€ He-
Mmerkas napaens Kése umsonst gibt es nur in der Mausefalle — ve uto nHOe, Kak aHTIIHITU3M,
n6o nepBas puxcanus gatupyercs Juuib 1993 rogom, u nocioBuIia 10 CUX MOp HE PUKCUPYET-
Csl HU OJTHUM COBPEMEHHBIM MapeOMHOJIOTHYECKUM CIIOBApEM.

Und Andreas Jlange ist Uberzeugt: ,, Kdse gibt es eben nur in der Mausefalle geschenkt*

(Ostsee-Zeitung, 14.-15.7.2018, 5)

Kése umsonst gibt es nur in der Mausefalle. Orthodoxer

Politkader der KPDSU. (https://www.aphorismen.de/zitat/56277);

Kostenlosen Kase gibt 's nur in der Mausefalle. Von Al-

exander Stepanow; 02.10.1993. (3aromoBok B: ND. S

{ .
598 \4J

Sozialistische Tageszeitung)™® “d > — o
Kostenlosen Kéase gibt es nur in der Mausefalle. Wenn @Q/
man was kostenloses aufgedrangt bekommt ist IMMER g
was faul. Nepper, Schlepper, Bauernfanger. Aber irgendwie witzig, dass MS (Microsoft -
d.A) das nichtmal geschenkt grossartig unter die Leute  bekommt.
(https://www.heise.de/forum/heise-online/News-Kommentare/Reserviertes-Windows-10-
erhaelt-Installationscountdown/kostenlosen-Kaese-gibt-es-nur-in-der-Mausefalle/posting-
24484849/show/ 03.02.2016)
Autor: Nadine Junkers. 11.01.09. Kostenlosen Kase gibt es nur in der Mausefalle! Mehr
brauch man zu diesem "kostenlosen” Beta nicht zu sagen!
https://forum.golem.de/read.php?29900,1592513.
Haszsanue kuuru: Kostenlosen Kése gibt's nur in der Mausefalle. Fleming, H. Joseph / 2.
Auflage / ISBN: 978-3-95249391-0-6.
KOHeLIHO, HEKOTOPBIC CBPOCKCIITUKU MOTYT Takou BBIBOJ] OCIIOPUTH, 3aMCTUB — U HEC oe3
OCHOBAHMH — YTO TaKOW XPOHOJIOTUYECKUN pa3pbIB HeBenuk: 60-e ropl, kornaa 3adukcupoBaHa
aHTJIMicKas nocCJIOBHUIIA, U 90-¢ ToJbl — HC CTOJIb YK U OoJbIast pa3Huna M KOHCTAaTalluu uc-

10

PucyHok:
https://mww.google.com/search?q=k%C3%Ad4se+geschenkt+gibt+es+nur+in+der+mausefalle&tbm=isch&tbo=u&s
ource=univ&sa=X&ved=0ahUKEwjE4aPb8aDcAhXNxaYKHf_SCqlQsAQIQQ&biw=1680&bih=939#imgrc=MD
bAdYbaAGt38M: 15.12.2018.
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KOHHOCTH M3 KOHKPETHOro s3blka. Ho 37ech MOXKHO MpHBECTH M 0ojiee BECKUH apryMeHT B
I10JIb3Y 3aMMCTBOBAaHUS MMEHHO U3 aHIUVIMHCKOIro. JTO HAJWYME CTapod NapeMHUOJIOTMYECKOM
mozenu There ain 't no such thing as a free lunch — becnaiamuvix 3aempakoe ne 6wvisaem.
VimeHHO B TakOM BHJIE U yroTpeOuia 3Ty nociaoBuiy M. Tatuep. A yxe MOTOM MOJIBa HPUTIH-
cajla efl U aBTOPCTBO, U OoJiee 0Opa3HBI BapUaHT ¢ OSCIUIATHBIM CHIPOM B MBIIIEIOBKE. bec-
IUIaTHBIN 3aBTPaK, CTaB OECIIATHBIM ChIPOM, HE CIy4YailHO TaK MOHPaBUIICS HOCUTENSIM PYCCKO-
ro sa3bika. Beap coipom B Poccuun TpaguIiMOHHO Ha3bIBaJd TBOPOT (CP. BBIPAKEHUE KAK CbID 6
macne kamambvcsl) U CIOBO U3MEHWIIO 3HadeHue juib B [lerpoBckoe Bpems, korjaa us EBponsl
MMIOPTHPOBAIM WHO3EMHBIE CHIPBI — TOJUIAHICKUH, (PPaHITy3CKUIl T HEMEIKHUH.

N ceiiuac, xorga Ha Poccuio oOpymImimMch CaHKIMM, OECTIJIATHBIM CAHKIIMOHHBIN CBIP
BBI3BIBAET BIOJIHE JIOTHYHOE ONIACEHHE — acCOLHUAINI0 ¢ MblenoBkoi. Tem Oosee, 4Tto BhIpa-
KEHUE UMIIOPTUPOBAHO U3 aMEPUKAHCKOTO IUCKYpCa.
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